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20X150: UN FORMATO NATO PER ESALTARE
CARATTERISTICHE MATERICHE E DI ELEGANZA.

20X150: EIN FORMAT, DAS ENTSTANDEN
IST, UM DIE MERKMALE DER MATERISCHEN
BESCHAFFENHEIT UND ELEGANZ ZUR
GELTUNG ZU BRINGEN.

20X150: ®OPMAT, CO3[JAHHbIV YTOBbI
NOAYEPKHYTb NPUCYLLUE MATEPUANY
XAPAKTEPUCTUKW W INETAHTHOCTD.







Grafica Digitale
Digital "Techonogy

Grazie al modernissimo sistema
di'stampa digitale Su ceramica,
gli effetti di venatura cambiano
di lastra in lastra ricreando la
naturale irregolarita. .

Bordi Rettificati

Thanks to the modern system
of digital print on ceramics, the
' veining effects change in each
[ and every slab and create the
natural irregularity.

| bordi rettificati contribuiscono  The rectified edges contr/'bdte. /
a dare al pavimento un aspetto o giving'a more natural aspect. |
pill naturale; to.the floor.

Leadershi;') in Enefgy&' Environmental Desig'nr 'f il
“L“““””ﬁ Contributo all'ottenimento di crediti Leed i
Contribute to Leed certification points AR M1




Superficie strutturata

effetto legno

Wood effect surface
Hejmo'e disponibile anche Hejmo is also available in the
nella versione con superficie anti-slip finish designed on
antiscivolo appositamente purpose for outdoor use. It is

progettata per I'uso in esterno. . resistant, frost-proof, ideal also
E’ resistente, ingeliva, ideale for swimming pool borders.

anche per il bordo piscina. Perfect to create a visual
. Perfetta per creare continuita continuity between indoor and.
' visiva fra interno ed esterno outdoor by using two products
utilizzando due prodotti with the same look.

esteticamente uguali.

§ 20x150-87x59”

UNIEN 150 9001:2008
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Hejmo Brown 1590




Hejmo Smoked 20150 Hejmo Smoked 20150 As




IN & OUT

LA FINITURA ANTISTRUCCIOLO R11, PERMETTE DI RI-
VESTIRE AMBIENTI SIA INTERNI SIA ESTERNI CON
SOLUZIONI DI CONTINUITA ESTETICHE.

THE ANTI-SLIP FINISHING R11 ALLOWS TO COVER
BOTH INDOOR AND OUTDOOR SPACES WITH SOLU-
TIONS OF AESTHETIC CONTINUITY. __

DIE TRITTSICHERE OBERFLACHENAUSFUHRUNG R11
ERMOGLICHT DIE VERKLEIDUNG SOWOHL VON IN-
NEN- ALS AUCH VON AUSSENBEREICHEN MIT AS-
THETISCHEN UBERGANGSLOSEN LOSUNGEN.

LA FINITION ANTIDERAPANT R11, ASSURE LA GON-
TINUITE ESTHETIQUE A LINTERIEUR DE LA MAISON
COMME DANS LA TERRASSE.
NPOTUBOCKOJIb3ALLAA OTAENKA R11 NO3BOJIAET
NCNO0JIb30BATb MATEPUAT, KAK ANTABHYTPEHHEMW,
TAK W HAPYXHOW ObJINLUOBKW, CO31ABAA
EAVHCTBO AN3AMHA.
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OUTDOOR

20X150 CM DI FORZA, PRESTAZIONI E RESISTEN-
ZA, PER ARREDARE SPAZI ESTERNI SIA PRIVATI
CHE PUBBLICI.

20X150 CM OF POWER, PERFORMANCE AND RE-
SISTANCE, TO DECORATE PRIVATE AND PUBLIC
OUTDOOR SPAGES.

20X150 CM STARKE, LEISTUNGEN UND BESTAND-
IGKEIT, UM PRIVATE EBENSO WIE OFFENTLICHE
FLACHEN IM AUSSENBEREICH EINZURICHTEN.
20X150 CM DE FORCE, PERFORMANGES TECHNI-
QUES ET HI'ESISTANGE,,POUR HABILLER ZONE EX-
TERIEURES SOIT PRIVEES QUE PUBLIQUES.
20X150 CM CJIbl, KAYECTBA U NPOYHOCTA ANA
BHYTPEHHET0 U HAPYXHOr0 O®OPMIJIEHUA,
KAK YACTHbBIX, TAK W OBLUECTBEHHbIX MECT.

AS










LA POLIEDRICITA D’USO E LA DURATA NEL TEMPO
SONO VALORI FONDAMENTALI CHE HEJMO OFFRE PER
L'UTILIZZO NELLA PROGETTAZIONE DI SPAZI PUBBLICL.

DIE EINSATZVIELSEITIGKEIT UND DAUERHAFTIGKEIT
MIT DER ZEIT SIND GRUNDLEGENDE WERTE, DIE
HEJMO FUR DEN EINSATZ BEI DER PLANUNG VON
OFFENTLICHEN RAUMEN BIETET.

PASHOCTOPOHHEE NPUMEHEHUE W [A0JITOBEYHOCTD
—BOT OCHOBHbIE KAYECTBA, KOTOPBIE HEJMO
NMPEANATAET AJiA NCNOJIb30BAHUA B

: IPOEKTHF OBAHNIT OBUECTEEHHEIX MECT.
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HEJMO NON TEME LE SFIDE DELLA CUCINA,
LAMBIENTE PIU VIVO IN OGNI CASA.

HEJMO FURCHTET DIE VON DEN KUCHEN
- DEN LEBENDIGSTEN BEREICHEN ALLER
WOHNUNGEN - GESTELLTEN =~
HERAUSFORDERUNGEN NICHT.

HEJIVIO 'HE BOI/ITCH BbI3OBA BPOII]EHHOI'O
KYXHEW, CAMOI0 O)KI/IBIIEHHUI'O MECTA
B JIObOM [AOME.




Hejmo Grey 20150
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Bathroom

IL FORMATO 15X90, ASSOCIATO ALLE PROPOSTE DI
MOSAICI, RENDE IL BAGNO MOLTO RAFFINATO OLTRE
CHE FUNZIONALE, CHE SIA DI CASA, DI UN UFFICIO,
DI UN RISTORANTE, DI UN HOTEL: OVUNQUE.

THE SIZE 15X90, TOGETHER WITH THE MOSAICS,
MAKES THE BATHROOM VERY REFINED AND FUN-
CTIONAL, BOTH AT HOME AND IN AN OFFICE, IN A
RESTAURANT, IN A HOTEL: EVERYWHERE.

DAS FORMAT 15X90, DAS MIT DEN MOSAIKVOR-
SCHLAGEN VERBUNDEN WIRD, GESTALTET DAS
BAD BESONDERS RAFFINIERT UND GLEICHZEITIG
ZWECKMASSIG - SEI ES IN DER WOHNUNG, IM BURO,
INEINEM RESTAURANT ODER EINEM HOTEL: UBERALL.
LE FORMAT 15X90, MIS ENSEMBLE AVEC NOS PRO-
POSITIONS DE MOSAIQUES SUR TRAME, FAIT EN
SORTE QUE LA SALLE DE BAIN SOIT TRES RAFFINEE
ET FONCTIONNELLE, QU’IL SOIT DANS UNE MAISON,
UN BUREAU, UN RESTAURANT, UN HOTEL.

®OPMAT 15X90, NPEANATAEMbIW B COYETAHUU C
MO3AWNKOW,NPUAAETBAHHOWKOMHATEHETOJIbKO
GOYHKUUOHANBHOCTDb, HO U YTOHYEHHOCTb, KAK
B IOME, TAK U O®UCE, PECTOPAHE, FOCTUHMLIE:
NnoBCHOAY.

Hejmo White 1590, Free. Hejmo Nut 1590







Hejmo

Gres porcellanato Porcelain Feinsteinzeug Gres cérame Kepamorpanut EN 14411 APPENDICE G Bla GL
Rettificata Rectified Kalibriert Rectifie PekTudunumposaHHas
effetto legno wood effect holzeffekt effect bois 3¢pdeKT gepesa technology

20x150 - 8"x59" 15x90 - 6"x36"

90 Hejmo Brown 20150 54 Hejmo Brown 1590

90 Hejmo Brown 20150 As

Grey

20x150 - 8"x59" 15x90 - 6'x36"

90 Hejmo Grey 20150 54 Hejmo Grey 1590

90 Hejmo Grey 20150 As

20x150 - 8"x59" 15x90 - 6"x36"

90 Hejmo Nut 20150 54 Hejmo Nut 1590

90 Hejmo Nut 20150 As



20x150 - 859"
10mm

15%90 - 6"x36"

20150 - 8"59"
As

Smoked

20x150 - 8"x59" 15x90 - 6"x36"
90 Hejmo Smoked 20150 54 Hejmo Smoked 1590

90 Hejmo Smoked 20150 As

White
20x150 - 8"x59" 15x90 - 6"x36"
90 Hejmo White 20150 54 Hejmo White 1590

90 Hejmo White 20150 As

== e e ErEEl e BB aEEs el
30x30- 12'x12" 30x30- 12'x12" 30x30- 12'x12" 30x30- 12'x12" 30x30- 12'x12"
68 Mosaico Hejmo Brown 68 Mosaico Hejmo Grey 68 Mosaico Hejmo Nut 68 Mosaico Hejmo Smoked 68 Mosaico Hejmo White

30x30-12"x12"
67 Free



TexHnyeckas
nHbopmauna

Information
Techniques

Technische
Daten

Informazioni Technical
Tecniche Data

Pezzi speciali - Special Pieces - Spezial-Stuicke - Pieces Speciales - CneyuanbHbix InemeHToB

33x120 - 13"x48"
73 Gradone Ang. 120 Sx Hejmo

33x120 - 13"x48"
68 Gradone 120 Hejmo

33x120 - 13"x48"
73 Gradone Ang. 120 Dx Hejmo

8,5x90 - 3""x36"
08 Battiscopa Hejmo

Brown Brown As Brown Brown As Brown Brown As Brown

Grey Grey As Grey Grey As Grey Grey As Grey

Nut Nut As Nut Nut As Nut Nut As Nut

Smoked Smoked As Smoked Smoked As Smoked Smoked As Smoked

White White As White White As White White As White

Imballi e pesi - Packing and weights - Verpackungen und gewichte - Emballage et poids - Bec n ynakoska

Montato
Formato Pz./Scat. mq/Scat.  Kg/Scat. Kg/mq Scatole mq Kg. surete Nome Formato Pz./Scat. Pezzicomp  Comp/Scat.  Pannelli/Scat.
Size Pcs/Box Sam/Box Kg/Box Sgm/mq Boxes Sgm KT B nanete On net Name Size Pes/Box Pes/set Set/Box Panels/Box
dopmari Stck/Kart.  Qm/Kart.  Kg/Kart.  Kg/mq Kart Qm Auf Netz Nom Gopwarsl  Stek/Kart. Stck/set Set/ Karf. Pannele/Kart.
(cm) Pcs/Boite  Mc/Boite  Kg/Boite  Kre/Mq Boites Mc Sur trame Hasgarve (cm) Pcs/Boite Pes/set Dec/Boite ~ Pann./Boite
LWir/Kop. Ke.m/kop.  Kr/kop. Kopoboks ~ Ke.m CobpaHa Ha r/Kop. lWryk s Komnosuuuit Mapeneii 8
nanete cetke KOMMO3MUMM B Kopobke kopobke

20x150 4 1,20 27 22,5 36 43,2 972 Gradone 120 33x120 2
15x90 9 1,22 27,5 22,5 25 30,5 686 Battiscopa 9,5x60 14
30x30 Mosaico Hejmo 6 0,54 11,3 21 60 324 678 Ang Grad 120 Sx 33x120 2
30x30 Free 4 0,36 7.5 21 60 21,6 450 < Ang Grad 120 Dx 33x120 2

Consigli per la posa - Suggestion for laying - Ratschlédge fiir die verlegung - Conseil pour la pose - CoeTbl Mo yknaake

Viste le caratteristiche della serie
si consiglia:

Considering the characteristics of this series Im Hinblick auf die Eigenschaften der Serie
we suggest: es empfiehlt sich:

Vu les caractéristiques de la série, nous B cuny xapakTepucTuk AaHHON cepum

Fuga 2 -3 mm

Per i formati 20x150 e 15x90 si
consigliano pose affiancate o a correre
sfalsate di 4/5.

Colore Fuga

Brown Litokoll C.280
Grey Mapei 112-113
Nut Litokoll C.280-C300
Smoked Mapei 114
White Mapei 130

2-3 mm joint

for the sizes 20x150 and 15x90 lined
up laying or 4/5 staggered laying is
suggested.

Grouting colour

Brown Litokoll C.280
Grey Mapei 112-113
Nut Litokoll C.280-C300
Smoked Mapei 114
White Mapei 130

conseillons : peKoMeHayeTCA:

2 -3 mm. Fuge Joint2 -3 mm Wos 2 - 3 Mm

Fir Formate 20x150 und 15x90 neben
verlegt oder 4/5 versetz.

Farbe der Fuge

Brown Litokoll C.280
Grey Mapei 112-113
Nut Litokoll C.280-C300
Smoked Mapei 114
White Mapei 130

Pour les formats 20x150 et 15x90, il est
conseillé une pose alignée ou une pose
décalée au 4/5.

Couleur de joint

Brown Litokoll C.280
Grey Mapei 112-113
Nut Litokoll C.280-C300
Smoked Mapei 114
White Mapei 130

[na dopmatos 20x150 1 15x90
PeKoMEeHAYeTCA YKNaaKka pagamy Unn co
cmeleHrem Ha 4/5.

LIBET OB
Brown Litokoll C.280
Grey Mapei 112-113
Nut Litokoll C.280-C300
Smoked Mapei 114
White Mapei 130

Certificazioni - Certifications - Certifications - Zertifizierungen - CepTudukatbi

Coefficent of friction

C 1028 - 2006
W A N,A B % ANAB
= 2 = Seriein fase di certificazione - Collection under

[/ 555 acosmmo ron S = certification
Dryu>06 Wetp>06 LEED ° E 8 seérie en phase de rectification - Die zertifikaten
Natural Surface - Anti Sli ; H @ werden gerade hergestellt
atural Surface - Anti Slip EnvironmenTile  Snricwmapenh Cepwa Ha cTaguy cepTiduKkaLn
01 01

Codice per fascia di prezzo articoli venduti al mq.

Code by price bracket - products sold by square meter.
Kennziffer fur Preisgruppe Artikel pro Quadratmeter.

Code d'appartenance par classe de prix articles vendus au m?.

Codice per fascia di prezzo articoli venduti a pezzo o a comp.

Code by price bracket - products sold by piece and/or by set.

Kennziffer fiir Preisgruppe Artikel pro Stiick und/oder pro Set.

Code d'appartenance par classe de prix - articles vendus a 'unité ou a composition.

GP2-14



Simbologia

Symbols
Symboles
Symbole

YcnosHeie 0603HAYeHUA

Gruppo di usura
superficiale

Surface abrasion group
Abrieb
Degré de usure superficielle

[pynna Victnpaemoctn
[ToBepxHOCTH

DIN51130

Classificazione
antiscivolosita

Anti-slip
Rutschhemmungsklassifi-
zierung

Classification glissement

Knaccudukauma
YCTOMYMBOCTM K
CKOMbXEHI0

Imballi, colori e misure sono soggetti a inevitabili variazioni. Le
informazioni contenute nel presente catalogo sono il pitl possi-
bile esatte, ma non sono da ritenersi legalmente vincolanti.

Rettificata
Rectified
Kalibriert
Réctifié

PekTndrLMpoBaHHas

DIN 51097

Classificazione
antiscivolosita

Anti-slip
Rutschhemmungsklassifi-
zierung

Classification glissement

Knaccndukauma
YCTOWYUBOCTM K
CKOMbXEHNIO

Piastrelle con media
variazione ditono e
disegno

Tiles with moderate shade
and aspect variation

Fliesen mit gemaRigt
unterschiedlichen Tonali-
tdten und Muster

Carreaux avec modérée
différence de nuance et
structure

[TnuTka co cpegHum
V3MEHEHNEM TOHa N PUCYHKa

Spessore mm.
Dike mm.

Thickness mm.
Epaisseur mm.

TonuwmHa mm.

Ingelivo
Frost-resistant
Frostsicher
Résistance au gel

Mopo3ocToiikas

Changements de poids, nuances et dimensions sont typiques et
inevitable. Les reinsegnements donnés dans ce catalogue sont
le plus possible exacts, sans avoir effet obligatoire.

Verpackungen, Farbe und Masse der Fliesen unterliegen unver-
meidlichen Veranderungen.

Die im vorliegenden Katalog enthaltenen Angaben sind so
genau wie moglich gehalten, sind aber auch rechtlich nicht
verbindlich.

Packings, colours and sizes are subject to

inevitable variations. The information contained in this catalo-
gue is correct to the best of our

knowledge, but it is not construed as legally binding.
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